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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 2113

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0415/AT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20262113.MT

1. MSG 001 IND 2026 0415 AT MT 04-08-2026 AT NOTIF

2. Austria

3A. Bundesministerium für Wirtschaft, Energie und Tourismus
Abteilung II/8
A-1010 Wien, Stubenring 1
Telefon +43-1/71100-805436
E-Mail: not9834@bmwet.gv.at

3B. Bundesministerium für Finanzen
Sektion I – Finanzverwaltung
Abt. I/8 Prozessmanagement und Glücksspiel

4. 2026/0415/AT - SERV - Servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika

5. Att Federali li jemenda l-Att dwar il-Logħob tal-Azzard u l-Att dwar it-Telekommunikazzjoni 2021
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6. Proċedimenti għall-ħruġ ta’ mandati tal-imblukkar kontra fornituri ta’ servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni (“imblukkar
tal-Internet”), dispożizzjonijiet dwar l-imblukkar tal-pagamenti

7.

8. Sabiex tiġi indirizzata l-problema taż-żieda ta’ offerti illegali, se jiġu adottati regolamenti ġodda rigward is-suq tal-
logħob tal-azzard online fl-Awstrija, li se jieħdu bħala l-mudelli tagħhom eżempji internazzjonali tal-aħjar prattiki f’dan ir-
rigward. Ir-riforma toħloq sistema ta’ konċessjoni rregolata b’mod strett għal-logħob tal-azzard online. Skont il-
kundizzjonijiet qafas il-ġodda, diversi fornituri fl-Awstrija se jkunu jistgħu joffru logħob tal-azzard online fil-futur. L-għan
ta’ din l-emenda hu li toħloq offerta attraenti ta’ logħob tal-azzard online, iddisinjata biex tiżgura livell għoli ta’
direzzjonar fis-suq legali u l-ogħla standards possibbli ta’ protezzjoni tal-ġugaturi. L-emenda se tintroduċi proċedura
għall-ħruġ ta’ mandati biex jiġu mblukkati s-servizzi tal-logħob tal-azzard online illegali, kif ukoll il-ħolqien ta’ blacklist u l-
għoti ta’ informazzjoni u avviżi ta’ twissija biex titqajjem kuxjenza fost il-pubbliku dwar is-servizzi tal-logħob tal-azzard
illegali. Barra minn hekk, l-emenda tintroduċi proċedura għall-imblukkar ta’ pagamenti lil jew minn fornituri illegali tal-
logħob tal-azzard biex jiġu evitati flussi ta’ pagamenti mhux mixtieqa.

9. • Il-ġlieda kontra s-suq tal-logħob tal-azzard illegali online li qed jikber
• Il-ħolqien ta’ sistema moderna ta’ konċessjonijiet multipli regolata b’mod strett
• Iż-żieda fid-direzzjonar lejn is-suq legali
• It-titjib tal-protezzjoni tal-ġugaturi permezz ta’ standards għoljin ta’ protezzjoni
• Il-ġlieda aktar effettiva kontra l-operaturi illegali
• Il-protezzjoni tal-konsistenza tal-monopolju tal-logħob fl-Awstrija

9a. Mingħajr ir-regolamenti l-ġodda ppjanati u l-pakkett ta’ miżuri biex jissaħħaħ l-infurzar kontra l-logħob tal-azzard
illegali, huwa probabbli li s-suq illegali jikber, bil-konsegwenzi assoċjati (b’mod partikolari, protezzjoni inadegwata tal-
ġugaturi, jew l-ebda protezzjoni). Barra minn hekk, jekk ma ssir l-ebda emenda għad-dispożizzjonijiet dwar l-infurzar ta’
miżuri kontra l-logħob tal-azzard mhux awtorizzat, f’ċerti ċirkostanzi, dan jista’ jkollu effett negattiv fuq il-valutazzjoni
dinamika li l-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea (QĠUE) se twettaq fir-rigward tal-konsistenza tal-monopolju Awstrijak
tal-logħob tal-azzard mad-dritt tal-UE. Għalhekk, l-istabbiliment ta’ sistema ta’ sorveljanza għal-logħob tal-azzard online
jiżgura li l-istandards għoljin ta’ protezzjoni tal-ġugaturi fl-Awstrija jibqgħu jiġu osservati meta l-ftuħ regolat tas-suq tal-
logħob tal-azzard online, li bħalissa jinsab fil-fażi tal-ippjanar, jidħol fis-seħħ. Il-Kummissjoni Ewropea tirrikonoxxi wkoll il-
protezzjoni tal-konsumatur, il-ġlieda kontra d-dipendenza mil-logħob tal-azzard u l-protezzjoni tal-minuri u ta’ ġugaturi
oħra bħala raġunijiet superjuri fl-interess pubbliku li jistgħu jiġġustifikaw restrizzjonijiet fis-suq intern. L-effettività tal-
għodod għall-protezzjoni tal-ġugatur individwali hija appoġġjata mil-letteratura xjentifika u mill-esperjenza regolatorja ta’
Stati Membri oħra.

9b. Dawn il-miżuri jikkostitwixxu restrizzjonijiet fuq il-libertà li jiġu pprovduti servizzi, fis-sens li l-aċċess għas-suq
Awstrijak tal-logħob tal-azzard online jiddependi mill-pussess ta’ konċessjoni, u jiġu adottati dispożizzjonijiet kontra
fornituri mhux awtorizzati, bħal: mandati tal-imblukkar, imblukkar tal-ħlas u pubblikazzjoni ta’ blacklist. Barra minn hekk,
il-miżuri japplikaw mingħajr distinzjoni kemm għall-fornituri domestiċi kif ukoll għal dawk barranin; huma bbażati fuq
raġunijiet konvinċenti ta’ interess pubbliku u jservu biex jiżguraw sorveljanza regolatorja effettiva. Id-dispożizzjonijiet
attwali rriżultaw li kienu insuffiċjenti quddiem it-tkabbir tas-suq illegali tal-logħob tal-azzard online. Id-dispożizzjonijiet
ġenerali dwar il-protezzjoni tal-konsumatur jew il-liġi kriminali ma jipprovdux biżżejjed għodod biex jeqirdu b’mod effettiv
l-offerti illegali jew jipprevjenu l-flussi ta’ pagamenti lil fornituri illegali. Ir-riforma tagħlaq dawn il-lakuni fl-infurzar. Peress
li l-mandati tal-imblukkar, l-imblukkar tal-pagamenti u l-blacklist huma diretti esklużivament kontra fornituri mingħajr
konċessjoni fl-Awstrija, dawn il-miżuri huma l-inqas restrittivi meta mqabbla ma’ oħrajn. L-abbozz isegwi l-objettiv ta’
protezzjoni tal-ġugatur u tal-konsumatur b’mod konsistenti u sistematiku. Il-miżuri proposti jiffurmaw sistema koerenti u
integrata. L-abbozz ma għandux l-għan li jespandi s-suq tal-logħob tal-azzard jew li jżid id-domanda għal-logħob tal-
azzard; anzi, dan huwa maħsub biex jiżgura r-regolazzjoni konsistenti tas-servizzi tal-logħob tal-azzard u s-sorveljanza
tagħhom mill-awtoritajiet, kif ukoll biex jiżgura u jiżviluppa livell aktar għoli ta’ protezzjoni għall-ġugaturi u l-konsumaturi.
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Ir-restrizzjonijiet proposti huma marbuta direttament mal-insegwiment ta’ raġunijiet prevalenti ta’ interess pubbliku u ma
jmorrux lil hinn minn dak li huwa meħtieġ biex jintlaħaq dak l-objettiv. Għalhekk, dawn jissodisfaw ir-rekwiżiti ta’
adegwatezza, neċessità u proporzjonalità.

9c. Ir-restrizzjonijiet previsti fl-abbozz huma proporzjonati għall-importanza tal-objettiv ta’ interess pubbliku u għall-
gravità u l-probabbiltà tar-riskji assoċjati mal-logħob tal-azzard. Il-protezzjoni tal-konsumaturi u l-prevenzjoni tad-danni
kkawżati mil-logħob tal-azzard jikkostitwixxu raġunijiet imperattivi ta’ interess ġenerali li jistgħu jiġġustifikaw intervent
fil-libertajiet fundamentali tas-suq intern.
Ġie kkunsidrat l-impatt fuq l-operat tas-suq intern. Il-miżuri mhumiex maħsuba biex jirrestrinġu l-aċċess għas-suq, iżda
biex jiżguraw ir-regolazzjoni konsistenti u sistematika tas-servizzi tal-logħob tal-azzard, u dawn japplikaw mingħajr
distinzjoni għall-parteċipanti kollha tas-suq. Ir-restrizzjonijiet assoċjati ma jmorrux lil hinn minn dak li huwa meħtieġ
sabiex jintlaħqu l-għanijiet inkwistjoni.
Ir-riskji ta’ konsegwenzi negattivi minħabba regolazzjoni inadegwata – b’mod partikolari żieda fid-dipendenza fuq il-
logħob tal-azzard u deterjorazzjoni fil-protezzjoni tal-ġugaturi u tal-konsumaturi – jaqbżu r-restrizzjonijiet fis-suq uniku li
jirriżultaw mill-miżuri.
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